
Pogled
BWF 2022 S. 10

Impuls
Merivobox S. 16

U praksi
Muzika iz namještaja S. 42

JUNI

2|22

ČASOPIS ZA KUPCE

Schachermayer d.o.o.Džemala Bijedića 156 BESPLATAN PRIMJERAK



Odmorite se, zaslužili ste.
Foto: pixabay/k-e-k-u-l-é-



Poštovani partneri,

Ljeto nam je već došlo i vrijeme je za neke lakše teme. Dugi i topli 
dani bi trebali pozitivno djelovati na raspoloženje, uprkos mnogim 
problemima. O pandemiji malo ko više i govori i pomalo se vraćamo 
starim navikama, pokušavajući pozitivno gledati u budućnost.

I u ovom broju našeg časopisa pripremili smo vam nekoliko novi-
teta i trendove u svijetu uređenja i gradnje. Interesantni članci se 
mogu pročitati na temu uređenja nekih osnovnih životnih prostora. 
Ovaj put su tu kupatila, sa najnovijim dizajnerskim i tehničkim tren-
dovima i radna mjesta koja bi trebala biti ugodna za svakodnevno 
korištenje.

Ponovo se vraća i vrijeme dobrih, starih sajmova. Donosimo najavu 
za sajam u našoj centrali u Linzu BWF- Bauen, Wohnen, Fertigen 
(Gradnja, Stanovanje, Proizvodnja), koji će se ove godine održati u 
oktobru i na kojem će se uz ugodno druženje, na licu mjesta moći 
upoznati sa najnovijim trendovima i rješenjima.

I naravno, kao i uvijek u zadnje vrijeme, ponovo nastojimo potaknu-
ti partnere na masovnije i češće korištenje novih tehnologija, web 
shopa i web kataloga. Dodatni motiv za to su drastično veće cijene 
goriva, tako da bi mudro bilo iskoristiti mogućnosti koje nam se 
nude, racionalizirati poslovanje, naručivati robu i upoznavati se sa 
novitetima iz udobnosti vlastitog prostora.

Želimo vam ugodno čitanje našeg najnovijeg izdanja i da provede-
mo koliko je moguće opuštajuće ljeto.

  
Ivica Šmigoc, direktor

Editorial Sadržaj

Impressum:
SCH&partner je samostalan, politički neovisan časopis za prijatelje i poslovne partnere firme Schachermayer. Objava, umnožavanje i prerada objavljenih članaka i slika bez suglasnosti izdavača nije 
dopuštena. Izdanje 02/2022 Izlazi: tromjesečno Tiraž: 2500 kom Uređivački kolegij: uposlenici Schachermayer d.o.o. Štampa: CPU Printing company Sarajevo
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Web katalog - online 
pretraga i upoređivanje

Web katalog sadrži preko 63.000 artikala, 
svakodnevno se ažurira, te nudi informa-
cije o cijenama i dostavi kao i dodatne 
opcije pretrage i mogućnost upoređivanja 
artikala. 

Online upravljanje - preko 
računara i aplikacije

Liste artikala i pripadajuća aplikacija 
Schachermayer Scan olakšavaju upravl-
janje proizvodima i skladištem.

Košarica - online narudžba 
u bilo koje vrijeme 

Potrebne artikle možete naručiti u bilo 
koje doba dana, sedam dana u sedmici, 
putem računara ili pametnog telefona.

Aplikacije - kreiranje etike-
ta i servisi

Za optimalan pregled direktno na 
skladišnom mjestu, nudimo mogućnost 
kreiranja vlastitih etiketa koje možete 
odštampati i označiti svoja skladišna 
mjesta. Pored toga, servisi koji su Vam 
svakodnevno na raspolaganju su tu: 
pregled naloga, preuzimanje dokumena-
ta, katalozi za listanje i drugi.

 

    

Portal za partnere
Informacije
Ukoliko se još niste registrirali, 
zatražite svoje korisničko ime kod 
naših kolega na terenu ili u našem 

Odjelu za marketing i IT.

Marketing i IT

T. +387 (0) 33 775 357

E. info@schachermayer.ba

Web katalog

webshop.schachermayer.com/

cat/hr-BA?lang=hr_BA

Redovno koristite naš Portal za 
partnere za kupovinu u Schacher-
mayer-u? Ukoliko ne, još danas 
posjetite našu web stranicu i web 
katalog kako bi se uvjerili kako 
brzo i jednostavno možete naručiti 
naše proizvode. Pored kupovine, 
Portal za partnere nudi još mnogo 
drugih olakšica.

KOŠARICA

SERVISI

Autor A. Kahrimanović
Foto  SCH

KOŠARICA SERVISI

Portal za partnere video
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USchachermayeru je usmjerenost 
prema pružanju usluga kupcima već 
dugo ukorjenjena. Danas obiteljska 

fi rma gradi svoje poslovanje na raznim 
stupovima, a svi oni stavljaju kupce u centar. 
Početkom "ofanzive" pružanja usluga 2016. 
godine, uprava je postavila kamen temeljac 
za buduće poslovanje, odnosno pružanje 
dodatnog servisa kupcima. 

Servis za kupce
Šta se krije iza riječi SERVIS? Kako 
se SERVIS za kupce provodi u Scha-
chermayeru? Općenito se kod SER-
VISA govori o dodatnim uslugama 
koja neka fi rma nudi. Zbog neprekid-
nog rasta tržišta i osjećaja da postoji 
bezbroj proizvoda u ponudi,  dodat-
ne usluge koje nudimo daju kupcima 
osjećaj dodatne vrijednosti.

Asortiman obogaćen uslugama 
Servis uz proizvod: od javljanja da je stigla roba do rezanja na mjeru.

Usluge u Schachermayeru.

Digitalna platforma za kupce: Portal za partnere Veza sa Schachermayerom u svako doba dana.

Učinkovita i pouzdana logistika   
Individualan servis pakiranja i brza isporuka.  

Kontakt s kupcima preko prodajnih predstavnika 
Partnerski zajednički rad i savjetovanje.

Stručno savjetovanje 

U prodajno-izložbenom prostoru ili u stručnim odjelima.

Sajmovi i školovanja 

Sajmovi i školovanja djelatnika.

Informacije bez granica

Uvijek u tijeku s časopisom za kupce, WEB stranicom i info letcima.

Prijavite se na Schachermayer Newsletter

Budite uvijek u toku. Najnovije informacije na jednom mjestu. Aktualna događanja i novi proizvodi

72|22



Schachermayer web katalog Vam 
je uvijek dostupan. Bilo da sjedite 
za svojim računarom u Vašoj kan-
celariji ili želite brzi pristup putem 
pametnog telefona – jedan klik 
dovoljan je da saznate sve vrijedne 
informacije o željenom artiklu. U 
ovom članku ćemo Vam pokazati 
na koji način ćete pretragom još 
lakše doći do željenih artikala. 

Pretraživanje 
web katalogaweb katalogaweb katalogaweb kataloga

Pretraga unošenjem teksta Pretraga fi lterima Prvo artikli na stanju

Pretraga unošenjem teksta
Tražite artikal unošenjem određenih riječi. Autocomplete funkcija služi kao pomoć i 
podržava vas pri unosu teksta za pretraživanje.

Autor A. Kahrimanović
Foto  SCH
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Web katalog

webshop.schachermayer.com/

cat/hr-BA?lang=hr_BA

Pretraga po kategorijama
Odabirom određenih kategorija možete poboljšati rezultate pretraživanja.

Specijalna pretraga fi lterima
Količina prikazanih artikala korištenjem fi ltera će se konstantno smanjivati. Simbol lijevka 
pored grupe proizvoda je znak da je funkcija fi ltera primjenjiva na tu grupu proizvoda.

Opcija sortiranja
Po želji, rezultate pretrage možete sortirati po najboljem rezultatu, učestalosti, datumu objave 
ili broju artikla.

Konfi guracija artikalaKonfi guracija artikala

92|22



Napokon sajam! Schachermayer Linz na jesen postaje mjesto okupljanja industrije. Na impresivnoj površini 
10.000 kvadratnih metara će biti mnogo toga za otkriti. Ukupno 200 izlagača će predstaviti svoje proizvodne i 
uslužne novitete za gradnju, stanovanje i proizvodnju. Na sajmu BWF – Sajmu inovacija, ne nudi se kupcima i 
dobavljačima samo informativni događaj, nego i svojevrsna platforma za profesionalnu komunikaciju u prijat-
noj atmosferi. Za to je osiguran ukusan catering, shuttle-bus i ugodne komunikacijske zone. 

05. - 06.10.2022
9:00 – 18:00 h

10 2|22



Možete očekivati dobro osmišljen 
format sajma koji predstavlja 
proizvode u našim tematskim 

cjelinama kroz različite marke i prati ak-
tualne trendove. Otkrijte kako proizvodi 
rade na licu mjesta, ciljani akcenti mogu 
utjecati na atmosferu, a funkcionalna 
rješenja mogu izgledati kao u dnevnom 
boravku. A budući da znamo da se obra-
da i primjena proizvoda računa u praksi, 
to je također integrisano u tematske cje-
line. Pored proizvodnog dizajna i tehnike, 
Schachermayer će predstaviti na koji 
način SCH usluge olakšavaju svakodnev-
ni radni proces. Mnoge ćete moći sami 
isprobati ili će vas savjetovati naš stručni 
tim. 

Ovdje započnite svoju posjetu sajmu
Izložbeni prostor 1 se nalazi odmah pored 
naše centrale. Obuhvata opsežnu izložbu 
u prodajnom salonu, centru za mašine i 
postrojenja, pokazne kamione kao i do-
datni šator sa ostalim izlagačima. Biće 
prezentovani noviteti iz sljedećih linija 
asortimana: pričvrsna tehnika, hemijsko-
tehnički proizvodi, elektroalati, zaštitna 
i radna odjeća, mašine za obradu drva i 
metala. Shuttle-bus će vas brzo i jednos-
tavno odvesti do izložbenog prostora 2. 

Otkrijte naše tematske svjetove
Izložbeni prostor 2 se nalazi u ulici Bar-
bara-Prammer. Ovdje su integrirani naši 
veliki tematski svjetovi, koji predstavljaju 
različite životne scenarije među brendo-
vima. Otkrijte nove trendove u dizajnu 
i tehničke inovacije na poljima podova, 
vrata, okova za namještaj, građevinskog 
okova, kuhinjskih uređaja, sudopera i 
slavina kao i rasvjete i tehnike. U našim 
Schachermayer tematskim svjetovima 
pokazat ćemo vam razne usluge i de-
monstracije montaže na način orijentiran 
na praksu. Ovdje se također nalazi i ca-
tering koji pruža ukusne kulinarske pauze 
tokom posjete sajmu.

Sajam 
inovacija

Izložbeni prostor 1 Izložbeni prostor 2
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Pozivamo Vas da se svojim inspira-
tivnim, uzbudljivim i jedinstvenim 
projektima uključite u kreiranje 

sadržaja SCH&Partner. Predstavite svoj 
projekat i tako postanite inspiracija dru-
gima. 

Šaljite nam svoje priče o izuzetnim 
građevinskim poduhvatima, trendovima 
u dizajnu ili jedinstvenim i inovativnim 
idejama za uređenje prostora. Željeli bis-
mo Vas upoznati sa širokom publikom 
naših medija, bilo da se radi o časopisu 
SCH&Partner, web stranici schachermay-
er.ba ili Newsletteru. Radujemo se Vašim 
pričama, uz moto: Vi imate odličan proje-
kat. Mi ćemo prenijeti dalje. 

Javite se e-mailom našem marketingu i 
navedite sljedeće:

• Podaci o projektu
• Ime Schachermayer prodajnog 

predstavnika na terenu koji vas 
posjećuje

• Kontakt osoba 
• Kontakt podaci
• Informacija da li je projekat podržan 

od strane fi rme Schachermayer, 
bilo artiklima ili na neki drugi način. 
Međutim, to nije uvjet.

Molimo za razumijevanje ako pojedini 
projekat nismo u mogućnosti objaviti.

Vaš projekat će biti objavljen i na stranici schachermayer.ba

U našem časopisu za kupce, na 
web stranici i svim ostalim kana-
lima svakim člankom pokušavamo 
odgovoriti na Vaše želje i potrebe. 
Pored poglavlja „Pogled“ i „Im-
puls“ gdje donosimo novosti iz 
svijeta fi rme i interesantne članke o 
proizvodima novitetima, u poglav-
lju „U praksi“ želimo predstaviti 
zanimljive priče i projekte naših 
kupaca i partnera. 

Autor A. Kahrimanović
Foto SCH

Ovako to funkcioniše

Marketing i IT

T. +387 (0) 33 775 357

E. marketing@schachermayer.ba

Web katalog

www.schachermayer.ba/poduze-

ce/aktuelno/

Predstavite svoj 
projekat
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WEBSHOP.SCHACHERMAYER.BA
Noviteti

Foto: EVOline

EVOline® Wing vodilica za kablove

Rješenje za sigurno vođenje kabela.
Zahvaljujući novoj vodilici EVOline®Wing, sada je svaku ladicu 
jednostavno opremiti potrebnim priključcima za napajanje.
Osigurava sigurno provođenje kabela iza ladice i sprječava 
priklještenje ili oštećenje kabela.

Više informacija na strani 26

Br. artikla: 103384987

Web katalog

sch-ba.sch.local/evolinewing

Unutarnja oprema za kuhinje

Držač za plitice za pečenje
Uz držač limova i plitica za pečenje, oni su uvijek pregledno 
spremljeni i uvijek pri ruci. Nosač koji štedi prostor može se 
brzo i jednostavno pričvrstiti na pod ormarića.

Br. artikla 103310016, 103336302

Web katalog

sch-ba.sch.local/drzaciplitica

Foto: Peka, KESSEBÖHMER

Brtveni profili

Univerzalne brtve za sanaciju drvenih prozora i vrata s 
utorom ili falcom kao i za naknadno brtvljenje plastičnih 
prozora i vrata koja propuštaju.
Jednostavnim odvajanjem pojedinačnih slojeva profila 
dobije se željena brtva.

Br. artikla 102205064
    102205068 - 102205070

Web katalog

sch-ba.sch.local/profiliposebni

14  2|22



SPAX Bit-Check T-Star Plus Torx®

Precizna upotreba, bolji prijenos snage, optimalan prijenos vrijednosti tvr-
dog i okretnog momenta, dugi vijek trajanja i brzi pristup zbog kodiranja u 
boji. Rapidaptor držač bitova s   mehanizmom easy-out i easy-in za jednos-
tavnu promijenu bitova bez zaglavljivanja u držaču.

Br. artikla: 101155735

WEBSHOP.SCHACHERMAYER.BA

Web katalog

sch-ba.sch.local/bitcheck

Noviteti
LAMP® spojnice za velika 
opterećenja

Skraćeno vrijeme planiranja i ugradnje, budući 
da je potrebno manje spojnica. Pogodno za 
teška vrata, kao što su velika vrata ormara u 
domaćinstvu ili trgovinama.

Br. artikla 103318807 - 103318809
    103318906 - 103318908

Web katalog

sch-ba.sch.local/lamp

Umetak za ladicu ProLine

Sige umetak za ladicu Tandembox ili Legrabox.

Umetak se kombinuje sa držačem za zdjele i držačem 

za tanjire.

Br. artikla 103352300-103352304

Web katalog

sch-ba.sch.local/proline

Foto: Spax

Foto: Lamp

Umetak za ladicu Držači  

Foto: Sige
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Kao dosljedno realizirana box plat-
forma, Merivobox s malim brojem 
komponenti omogućuje široki pro-

gram uz dosljednu obradu. To pojednos-
tavljuje proizvodne procese i povećava 
učinkovitost. 

Osnova platforme: sa samo jednim 
položajem pričvršćivanja vijcima po visini 
i dubini za sve primjene – bilo sa Blumoti-
on, Servo-drive ili Tip-on Blumotion, ele-
mentom za stabiliziranje stranica ladice ili 
kao unutarnja ladica. Ladice možete pos-
taviti po svojim željama. Bez obzira na šta 
se odlučite, pozicije pričvršćivanja fronte i 
pričvrsnika fronte uvijek ostaju iste. 

Sistem Merivobox svoje kupce 
oduševljava tokom kompletnog životnog 
vijeka namještaja. Potpuno novo 
osmišljeni koncept vodilica garantuje iz-
nimno tihi hod i visoku opteretivost. Neo-

Nikad nije bilo tako jednostavno 
ponuditi raznolikost. Jedna pra-
va platforma to čini mogućim: 
ladice i izvlake za sve namjene 
– ekstremno jednostavna obrada 
i montaža. Doživite optimiranu 
funkcionalnost – sa sofi sticiranom 
estetikom sve vrijeme. Ukratko: sa 
Merivobox ostvarujete svoje ideje. 
Ideje kupaca također. Budite sp-
remni za izazove budućnosti. 

Merivobox
Let‘s create

Autor A. Kahrimanović
Foto Blum

Vodilica koja se pričvršćuje na 
korpus

Funkcija
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metan hod i istodobna stabilnost. Merivo-
box karakteriše i iznimna stabilnost fronti, 
tako da čak ni kod fronti visokih korpusa 
nije potrebna dodatna stabilizacija. Ravne linije i jedinstveni jezik dizajna 

karakteristični su za sistem Merivobox. Iz-
radite raznovrstan i nepogrešiv namještaj 
koji je spoj minimalizma i osebujnosti. 
Vidljivi dijelovi od metala i kontinuirani 
koncept boja kreiraju izniman izgled. 
Karakterističan dizajn stranice, definiran 
je naglašenom linijom što osigurava uz-
budljivo lomljenje svjetla. Čista unutarnja 
linija je dodatno naglašena pokrivnom 
kapicom. 

Zahvaljujući položaju za zaustavljanje 
možete jednostavno objesiti fronte, čak 
i ako je već postavljeno izvlačenje. Čak 
se i vrlo široke fronte mogu jednostavno 
demontirati i to može obaviti jedna osoba. 
Merivobox je zaista dobro promišljen 

koncept. Bez obzira na to za koju vari-
jantu se odlučite, koraci obrade uvijek su 
jednostavni, a način namještanja ostaje 
isti. Jednostavno dođite do preciznih re-
zultata. 

Dizajn i jednostavna montaža

Web katalog  

sch-ba.sch.local/merivobox

Odjel unutarnje uređenje

T. +387 33 775 339

E. sakib.kaljevic@schachermayer.ba
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Čitava površina ploče je ravna kada 
aspiracija nije potrebna, a usis-
avanje zraka se može aktivirati 

jednostavnim prekidačem, onda kada je 
to potrebno. 

Nikola Tesla FIT automatski prilagođava 

razinu aspiracije, održavajući savršenu 
ravnotežu između tišine, snage i ener-
getske učinkovitosti zahvaljujući tehnolo-
giji Autocapture. 
Kompaktna veličina bez žrtvovanja slo-
bode kretanja na ploči za kuhanje. Oblik 
područja za vađenje je dizajniran tako da 
ostavi što više prostora za svaku vrstu 
posude.

Filteri za masnoću i neugodne mirise 

visokih performansi mogu se lako ukloniti 
odozgo, a na taj način se može pristupiti 
i unutarnjem dijelu kako bi se očistile 
bilo kakve slučajno prolivene tekućine.       
Maksimalnu higijenu vaše kuhinje osigu-
rava specijalni ventil koji omogućuje od-
vod bilo koje tečnosti.

Kompaktna veličina bez žrtvovanja slobode kretanja na ploči za kuhanje. 

Elica nam donosi inovativan dizajn 
i rješenje za male prostore. Niko-
la Tesla FIT pruža maksimalnu 
fl eksibilnost, rješavajući sve pros-
torne probleme bez kompromisa 
u pogledu izvedbe nape, snage i 
dimenzija zone za kuhanje, čak i u 
kuhinjskim elementima od 60 cm.

Maksimalna 
fl eksibilnost

Autor A. Kahrimanović
Foto Elica

Web katalog

sch-ba.sch.local/ntfi t

Odjel unutarnje uređenje

T. +387 33 775 339

E. sakib.kaljevic@schachermayer.ba

Maksimalna higijena
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nim stranicama i LEGRABOX free sa 
slobodnim odabirom uložnih elemenata 
od stakla, drva ili drugih materijala 
postoje dvije mogućnosti oblikovanja 
fronte na izvlačenje: klasično i diskretno 
ili upečatljivo i naglašeno. Firma Blum 
pod sloganom myLEGRABOX svojim 
će kupcima omogućiti individualno 
oblikovanje vanjske strane stranica.

Firma Blum sustavom MERIVOBOX 
razvila je novi koncept kojim kupci na 
različite načine mogu oblikovati metalna 
izvlačenja. Koncept platforme box 
sustava omogućuje različite varijante 
fronte na izvlačenje: s ogradom, s 
mehanizmom BOXCOVER s uložnim 
elementom, kao i metalnu zatvorenu s 
mehanizmom BOXCAP. Bez obzira na 
to za koju se varijantu odlučite, koraci 
obrade uvijek su jednostavni, a način 
namještanja i montaža ostaju uvijek 
isti. Potpuno novo razvijeni inovativni 
sustav vodilica u obliku slova L koji 
štedi prostor jamči visoku stabilnost i 

Firma  Blum za izvlačenja s metal-
nim stranicama nudi 3 box sustava 
s duplim stranicama i nečujnim 
hodom. Pritom je svaki pojedini box 
sustav LEGRABOX, MERIVOBOX i 
TANDEMBOX prilagođen jedinstve-
nim potrebama.

Box sustavi u svojim stranicama skrivaju 
mnoge tehničke finese i time omogućuju 
praktično namještanje fronte i iznimno 
tihi hod. Nude mnoge mogućnosti obli-
kovanja s pomoću različitih nadogradnja 
stranica, boja i površina, a usto se i lako 
obrađuju. Za različite zahtjeve i potrebe 
proizvođača namještaja firma Blum nudi 
3 različita box sustava s jedinstvenim 
značajkama.

LEGRABOX – za individualan dizajn
S elegantnim i uskim stranicama te 
mnogobrojnim mogućnostima oblikovanja 
LEGRABOX je prije svega namijenjen 
proizvođačima s najvišim zahtjevima 
modernog i jasnog dizajna. U sustavima 
LEGRABOX pure sa zatvorenim metal-

opteretivost. Nikad nije bilo tako jedno-
stavno ponuditi raznovrsna rješenja.

TANDEMBOX – učinkovito rješenje
Firma Blum kontinuirano razvija 
provjereni box sustav TANDEMBOX, 
i to poboljšanjem pokretljivosti, uvođe-
njem dodatnih funkcija i povećanjem 
opteretivosti. Sustav TANDEMBOX 
nudi jednostavan koncept montaže za 
učinkovitu obradu i mnogobrojne 
funkcije te je sinonim za jasne i bezvre-
menske stilske elemente s komponen-
tama međusobno usklađenima po boji – 
za posebnost u malim koracima.

3 box sustava – 
pravo rješenje za sve potrebe



„Funkcionalno smo se preselili u glo-
balni prvi plan s našim vodećim sis-
temima. Ovu tvrdnju dodatno potkri-

jepljujemo sa VS SUB Larder sistemom i 
nismo zaboravili da kupci ne cijene samo 
funkciju, nego kompletno korisničko is-
kustvo“, rekao je Claus Sagel, izvršni di-

rektor Vauth-Sagela, o novom izvlačnom 
sistemu. VS SUB Larder je dostupan u 
standardnoj verzijij sa dvije ili tri police/
košare u varijantama dizajna Planero, 
Classic, Saphir i Premea. Najniži nivo for-
mira element za pohranu, a drugi se može 
opremiti modulima VS ADD Flex modular-
nog sistema, te se može koristiti sa obje 
strane, ispunjavajući različite funkcije. 
Još jedan bitan detalj vezan za dodatke – 
mogu se ubaciti na različite visine unutar 
postojećeg uzorka rupa. Preporučena 
područja primjene su kuhinje i ostave. U 
kombinaciji sa fl eksibilnim VS ADD Flex 
modularnim rješenjem, Vauth Sagel ne 

donosi samo urednost, nego osigurava 
visoku i tihu funkcionalnost. Individualni 
dodaci mogu biti kombinovani tako da 
kreiraju različite setove, što pretvara novi 
VS SUB Larder sistem izvlačenja za donje 
elemente u rješenje za pohranu, savršeno 
prilagođeno svom okruženju. 

Izvlačna kolona 
za donje elemente

Kada se ističe visokokvalitetna 
kuhinja? Onda kada se dizajn i 
funkcija mogu doživjeti u potpu-
nosti – sve do same srži. Upravo 
se na tome zasniva inovacija iz 
Vauth-Sagel-a, izvlačna kolona 
VS SUB Larder. Izvlačni sistem 
za kuhinjske donje elemente se sa 
sigurnošću može nazvati „malim 
bratom“ VS TAL Larder visoke 
izvlačne kolone. Zato što su impre-
sivne karakteristike na istom nivou 
kvaliteta: sinhronizirano izvlačenje 
i sistem prigušivača.

Autor A. Kahrimanović
Foto Vauth-Sagel

Web katalog  

sch-ba.sch.local/vauthsagel

VS SUB Larder izvlačna kolona za donje elemente dozvoljava različite kombinacije.
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Površinski materijali, stražnji zidovi 
niša, zidni paneli, rubne trake, ro-
lade i rješenje za pohranu Flipdoor 

savršenog dizajna – to je tajna Rehau 
kolekcije za interijer vezane za polimer-
no staklo. Dosljedan odabir materijala 
i boja za sve komponente programa - u 
obliku mat ili sjajnog - stvara svjetove 
namještaja iz jednog izvora. Prednosti su 
jasne: Kupci štede sebi dugotrajne pro-
cese koordinacije prilikom odabira boja. 
Sve je dosljedno i dostupno kao lagerski 
artikli. 

Ako dizajn želite us-
kladiti sa funkcijom, 
to ćete brzo ostvariti 
sa Rauvolet crystal-
line rolo sistemom. 
Pametno staklo je ot-
pornije na lomljenje i 
ogrebotine od pravog 
stakla. U isto vrijeme 
je također elegantan 
u pogledu dizajna 
i izgleda. Sasvim 
novo: vodilice i trake 
su također usklađene 
sa bojom i materija-
lom Rauvisio crystal. 
Na taj način nova 
kompletna varijanta osigurava optimal-
nu kombinaciju dizajna i time izbjegava 
neželjene promjene materijala i boja. Svo-
jim proizvodima i uslugama, Rehau želi 
nadahnuti, te olakšati što je više moguće 
kompletan posao. Sve iz jednog izvora 
stvara odlučujuću dodanu vrijednost za 
kupca. Materijali se mogu preko Online 
konfi guratora prilagoditi željama kupca 

i takvi naručiti. Uzorci pomažu prilikom 
stručnog savjetovanja, te olakšavaju oda-
bir odgovarajućeg materijala.

Polimerno staklo:
za svijet stolara

Izgleda kao staklo, osjeća se kao 
staklo, ali je znatno lakše, fl eksibil-
nije i može se obrađivati klasičnim 
alatima za obradu drveta. Ovo pa-
metno staklo iz fi rme Rehau ne pli-
jeni pažnju samo svojom optikom 
sa efektom dubine, nego očarava 
magičnim svjetlosnim refl eksija-
ma. 

Autor A. Prammer
Foto REHAU AG

Rehau rolade impresioniraju elegancijom i inovativnim dizajnom 

Funkcija i dizajn

Odjel unutarnje uređenje

T. +387 33 775 339

E. sakib.kaljevic@schachermayer.ba

Web katalog  
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Bijela boja je još uvijek popularna, nema 
sumnje: Ali danas se uslužuju i svi koji 
traže izvanredno: matirani umivaonici u 
antracitu, kašmiru ili boji nara, poput onih 
iz fi rmi Duravit, Villeroy&Boch ili Ideal 
Standard, kupatilu daju odlučujuću boju. 

Odgovarajuće slavine u boji osiguravaju 
savršen dizajn. Sa dodacima kao što su 
odgovarajući držači ručnika, možete bo-
jama uskladiti i male stvari u kupaonici. 
Sličice sa simbolima ili označene kvake 
na vratima, kao što su one marke Mar-
chesi, osiguravaju ispravnu orijentaciju. 

Moderne kupaonice obogaćuju 
život, budući da je nekadašnja 
„mokra soba“ danas jedna od na-
jelegantnije opremljenih prostora. 
Sve je moguće: Hydro Walls um-
jesto pločica, kvake sa natpisom, 
ugradbene korpe za veš, ogledalo 
sa LED rasvjetom, usklađene boje 
umivaonika i slavine, od bež do 
crne, sistemi ladica ili usklađena 
oprema ormarića. Sve gore na-
vedeno možete pronaći u fi rmi 
Schachermayer. 

Raznolikost 
u kupaonici

Autor S. Blattner
Foto Blum, Marchesi, Duravit, Wesco, Hydro Wall,
Siro, Villeroy&Boch

#1 Igre boja
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I u kupaonici se nakuplja puno toga što 
treba neprimjetno odložiti, ali tako da je 
i uvijek pri ruci. Unutarnja oprema za or-
mare, posebno namijenjena ormarićima 
u kupatilu nude mnogo prostora za 
pohranu ispod umivaonika ili u visećem 

elementu iznad. Jedinstvenim sistemima 
izvlačenja, kao što je Blum sistem areti-
ranja polica, dobija se dodatan prostor: 
Ovaj sistem obostrano „zaključa“ policu i 
može se koristiti kao prostor za odlagan-
je, npr. korpe za veš iznad perilice. 

Mnogo malih pločica su prije bile stan-
dard u našim kupatilima. Danas, wellness 
oaza bi, po mogućnosti trebala zasjati 
jednostavnom elegancijom, bez fuga, bez 
prekida. Hydro Walls (hidrozidovi) – vo-
dootporni zidni elementi od poda do stro-
pa – čine prostoriju većom. Pored toga, 
manje fuga smanjuje mogućnost formi-
ranja gljivica i kupatilo se mnogo lakše 
čisti. Ko želi i na podu izbjeći fuge, Vintex 
Fix će ispuniti zahtjeve: Fleksibilni gotovi 
pod na kojem se pojedinačni dijelovi ne 

primijete zbog dekoracije. 
Kupatila su nekada bila planirana u ne-
kom kutu sa samo jednim malim prozo-
rom. Danas je to Spa prostorija preplavl-
jena svjetlom, ponekad s velikim podnim 
prozorima. Osim toga, postoji i pravo 
osvjetljenje: umjesto fluorescentnih cijevi 
iz 70-ih, danas LED diode pružaju pravo 
svjetlo, ugrađene u trake ili ogledala s gri-
janjem ili kontrolom svjetla koje stvaraju 
ugodan ambijent. Pretražite naš web ka-
talog i pronađite široku paletu proizvoda 
za uređenje kupatila. Našem prodajnom 
osoblju na terenu i u centrali se također 
uvijek možete obratiti.

#2 Dobro spremljeno

#3 Kupatilo bez fuga

#4 Odgovarajuće osvjetljenje

Web katalog  

sch.gmbh/badezimmer
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Pojam ergonomija se sastoji od 
grčkih riječi “ergon” (rad) i “nomos” 
(zakon). To bi trebalo značiti da se 

radni uvjeti prilagođavaju ljudima, a ne 
obrnuto. Udobne uredske stolica, sto-
lovi podesivi po visini, uredske svjetiljke 
ili punjači mobitela i tableta integrirani u 
stol samo su dio naše široke ponude koja 
olakšava cjelodnevni boravak u uredu.

Ljudi zaposleni u uredima, u svom radnom 
vijeku, sjede za stolom prosječno 80.000 
sati. Iz tog razloga bi se trebala poseb-
no obratiti pažnja na odabir ergonomske 
uredske stolice i položaj sjedenja. Jer 
ništa nije pogubnije za tijelo od ukočenog 
položaja u kojem mišići i kosti nisu stimu-
lirani. 

Ergonomsko radno mjesto tokom 
dugog radnog dana osigurava pot-
rebnu koncentraciju. Loše osvjet-
ljenje i nepravilan sjedeći položaj 
previše opterećuju kičmu, mišiće i 
oči, što može negativno utjecati na 
kvalitetu rada. U našem web kata-
logu možete pronaći veliki izbor 
proizvoda koji olakšavaju cjelod-
nevni boravak u uredu.

Ergonomsko 
radno mjesto

Autor S. Blattner
Foto EVOline, Triafl ex, Hettich, Masserie, 
           HON a.s. 

Opušteni sjedeći položaj tokom dugih radnih dana 
osigurava potrebnu koncentraciju.

Modul za upravljanje podiz-
nog stola.

Alternativa za „uobičajenu“ 
uredsku stolicu

Opušteno sjedenje
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Naslon za glavu se često podcjenjuje kada 
su u pitanju uredske stolice. Naša glava u 
prosjeku teži impresivnih pet kilograma. 
Kod dugotrajnog rada za računarom gla-
va se mora satima stabilizirati, što dovodi 
do napetosti u mišićima vrata i ramena. 
Podesiva potpora za vrat može pomoći.
 
Ruke također treba redovno rastere-
titi kada se radi s mišem i tastaturom, 
koristeći individualno podesive naslone 
za ruke. 

Stabilizacija za kičmu je također izuzet-
no važna: trodimenzionalno oblikovane 
trake za leđa pružaju optimalnu podršku, 
podupirući tako leđa i stomak.

Uredske stolice s „punom uslugom“ mogu 
biti masivne i zauzimati previše prostora. 
Alternativa, koja također nudi potpunu 
udobnost, je manja verzija ergonoms-
ke stolice s niskim naslonjačem. Takve 
su stolice savršene kada se na radnom 
mjestu sjedi i stoji. Kad smo već kod sta-
janja, moderni stolovi s podesivim postol-
jima se mogu koristiti i sjedeći i stojeći. 
Pravilan balans i česta promjena položaja 
između sjedećih i stojećih aktivnosti, 
optimalno pokriva potrebu za kretanjem 
tokom radnog dana. Stolovi podesivi po 

visini svakako predstavljaju radni model 
budućnosti za održavanje tijela i duha u 
formi. Osim toga, zaposlenici se manje 
žale na problema s leđima i znakove um-
ora, rasterećuju se vratni mišići, pokreće 
se cirkulacija i povećava produktivnost. 

Od velike važnosti na radnom mjestu je 
pravilno projektirana stropna rasvjeta. 
Kada prirodni izvor svjetlosti nije dostu-
pan, klasična stolna svjetiljka, koja ima 
mogućnost podešavanja jačine ili boje 
svjetla je dobra alternativa. 

Veliki izbor proizvoda koji mogu olakšati 
rad u uredu možete pronaći u našem web 
katalogu.

Bioswing® stolica prepoznaje individualnu anatomiju 
i daje korisniku svjesne impulse pokreta pri svakoj 
promjeni sjedećeg položaja. 

Klasična stolna svjetiljka, koja ima mogućnost 
podešavanja jačine ili boje svjetla. 

Praktični Charging sistemi EVOline koji se ugrađuju u 
površinu stola dostupni su u različitim izvedbama. 

Stolovi podesivi po visini od ogromne su važnosti za ergonomiju: 
uvijek treba napraviti pauzu od sjedenja i nastaviti raditi stojeći.

Ergonomske stolice kao dizajnerski 
element i u home office-u.

Teška glava

Podešavanje visine

Čuvanje vida

Web katalog  

sch-ba.sch.local/portalzapartnere
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Zapetljanim kablovima u kuhinji, 
radionici ili kupatilu je došao kraj. 
EVOline Wing je rješenje za sigur-

no vođenje kablova. Kao rezultat toga, 
kablovi više ne leže samo u ladicama, 
već su sigurno podržani vodilicom koja 
štedi prostor iza ladice. Zahvaljujući 
tome, nema više oštećenih, prelomljenih 
ili zaglavljenih kablova, a za sve to se bri-
ne rješenje koje pruža glatko otvaranje i 
zatvaranje ladice. 

EVOline Wing namijenjen je različitim 
vrstama kablova poput HDMI, LAN do 
žičanih sajli za zaštitu od izvlačenja ladica. 
Moderno rješenje iz EVOline impresionira 
jednostavnom i brzom montažom. Novi 
sistem za upravljanje kabelima za sve 
pomične i/ili izvlačne dijelove namještaja 

može se postaviti vodoravno ili okomito 
na drvene i metalne stražnje stranice. Slo-
bodno zatražite savjet od našeg stručnog 
prodajnog osoblja. 

• Namijenjeno za ladice sa drvenim i 
metalnim stražnjim stranicama

• Jednostavna montaža
• Sigurnost primjene
• Namijenjeno za različite kablove

Svi to znaju: ovdje se nalazi kuhin-
jska ladica s aparatima, a utičnica 
negdje dalje. EVOline sada nudi li-
jek s jednostavnim rješenjem za sve 
ladice sa kablovima: Zahvaljujući 
EVOline Wing moguće je za svaku 
ladicu, bila ona u kuhinji, uredu 
ili kupatilu, osigurati potrebne 
priključke za napajanje i zaštiti 
kablove. 

Pametna ladica

Autor S. Blattner
Foto EVOline

Brza montaža

Prednosti

Web katalog  

sch-ba.sch.local/evolinewing
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Ravna površina krila staklenih vrata, 
okvir, spojnice i brave kreiraju es-
tetski savršen dizajn. Cijela vrata 

imaju jasan i dosljedan dizajn. TECTUS 
Glass kompletan okov za vrata se sastoji 
od TECTUS spojnica, beskontaktnog i ti-
hog magnetskog zatvaranja i kvaka atrak-
tivnog izgleda i dizajna. omogućavajući 
realizaciju savremenih koncepta dizajna 
interijera. 

TEG 310 2D i TEG 415 2D sistemi pružaju 
staklenim vratima neviđenu transpa-
rentnost i osvjetljenje. Delikatan izgled ne 
isključuje visoku nosivost. Unikatne ma-
terijalne komponente i tehnike stezanja 
znače da sistem spojnica može podržati 
i do 100kg po paru i garantuju savršeno 
pristajanje vratima koje su napravljene da 
traju. 

KCM 50 magnetno zatvaranje upareno 
sa KCM 50/G magnetskom pločom na 
vratima osigurava tiho i beskontaktno 
zatvaranje vrata u procesu koji se može 
individualno podesiti kako bi se dobilo 
željeni način zatvaranja. 

Izvedbe ručki su u skladu sa oblikom i 
bojom TECTUS Glass spojnica, te su er-
gonomskog dizajna za udobnu upotrebu. 
Tu je također i opcija sa integrisanim me-
hanizmom zaključavanja, čija operacija je 
kompletno intinuitivna.

TEG 415 2D spojnica za staklo debljine 12-14 mm

Sa TECTUS Glass sistemom okova, 
Simonswerk je razvio atraktivno 
i funkcionalno svestrano rješenje 
za ugradnju staklenih vrata u 
ravnini. Stakleno krilo vrata, ok-
vir, spojnice i sistem zaključavanja 
leže u istoj ravnini – preduslov 
za minimalistički dizajn sa mak-
simalnom transparentnošću. To 
podrazumijeva da ostakljivanje, 
koje se koristi, na primjer u ure-
dima ili privatnim objektima kako 
bi se osigurala zvučna izolacija uz 
istovremenu mogućnost pogleda 
iznutra i kroz njega, može zadržati 
njihov estetski kvalitet. 

Transparentnost 
i funkcionalnost

Autor A. Kahrimanović
Foto Simonswerk

Sistem spojnica

Magnetno zatvaranje

Ručke
Web katalog  

sch-ba.sch.local/tectusglass
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Vodilica sa točkićima nije samo vo-
dilica sa točkićima – iako na prvi 
pogled tako djeluje. Već i drugi 

pogled otkriva razlike, koje su pretežno 
u srži proizvoda, a ne toliko u detaljima. 
Zbog toga, fi rma Elesa+Ganter nudi ne-
koliko serija modela. 

Dodata je verzija od nehrđajućeg metala 
u dvije najznačajnije visine klizne šine, 30 
i 45 milimetara. Klizne šine se sastoje iz 
pojedinačnih komponenti koje savršeno 
odgovaraju jedne drugima: kliznih šina GN 
2492, odgovarajućih vodilica za točkiće 
GN 2494 i skidača od termoplastičnog 
poliuretana (TPU) i pojedinačnih točkića 
sa tri različita tipa bušenja. Klizna šina 
koja je napravljena postupkom sa valjcima 
je izuzetno stabilna i može se montirati sa 
uobičajenom slikom bušenja – a sve to sa 

dužinom šine od 2480 milimetara. Kom-
paktne vodilice sa točkićima klize u šini 
u obliku slova C, a na srednjem točkiću 
se može podesiti vertikalni zazor, kao 
što je i uobičajeno kod proizvoda fi rme 
Elesa+Ganter. Kuglični ležajevi za točkiće 
su zabrtvljeni, podmazani za ukupan radni 
vijek i u skladu su sa FDA – što se vidi 
po plavim brtvilima. Tako se vodilice sa 
točkićima mogu koristiti u korozivnom 
okruženju kao i na mjestima gdje se mo-
raju poštovati stroga higijenska pravila. 

Vodilice sa točkićima serije GN 2422 se 
mogu također individualno montirati. 
GN 2422 klizne šine u obliku slova C su 
dostupne u četiri visine i izrađene su od 
pocinčanog, kaljenog i brušenog čelika 
koji se ne deformiše. Odgovarajuće vo-
dilice sa točkićima GN 2424 su dostup-
ne u tri verzije sa podesivim srednjim 
točkićem, pri čemu su točkići i skidači 
dostupni i pojedinačno. Kada ih montirate 
na vodilicu sa točkićima, skidači pri sva-

kom pokretu sklanjaju nečistoću iz kliznih 
šina i tako održavaju lak rad. 

Pored vodilica sa točkićima koje su 
razvijene za visoke zahtjeve, fi rma 
Elesa+Ganter u asortimanu naravno ima 
i jednostavnije varijante, koje su pogodne 
za standardne primjene. GN 1490 se nudi 
u dvije visine kao kompletni set koji se 
sastoji iz šine i vodilice – od pocinčanog 
čelika ili nehrđajućeg čelika. Zahvaljujući 
blagoj prekomjernoj veličini točkića, 
vodilice se kreću u C-profi lima bez za-
zora, mirno i precizno. Tome doprinose i 
ležajevi koji su trajno podmazani i zabrtvl-
jeni od prašine. 

Sa ove tri serije, fi rma Elesa+Ganter nudi 
rješenja koja odgovaraju svim zahtjevima 
za kvalitet i troškove.

Ukoliko pokreti treba da budu precizni, tihi i dinamični, onda su neophodne vodilice sa točkićima. Za posebne 
primjene, fi rma Elesa+Ganter je prenijela svoj modularni sistem na nehrđajući čelik.

Autor A. Kahrimanović
Foto Elesa+Ganter

Precizne klizne 
vodilice

Više informacija

www.elesa-ganter.com
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Firma Hoppe donosi rješenje kako bi 
izbjegli mnoštvo varijanti poluoliva sa 
različitim dužinama kvadratnih trno-

va. Uz VarioFit, kvadratni trn se fl eksibilno 
prilagođava odgovarajućoj dubini profi la 
kao i položaju pogona. To je omogućeno 
oprugom koja je pričvršćena na trn unutar 
ručke prozora. Zahvaljujući mehanizmu 
opruge, kvadratni trn se utiskuje kroz 
pogon i osigurava odgovarajući položaj.

Na taj način VarioFit® 
premošćuje razlike u 
dubinama ugradnje 
do 10 mm i stoga se 
može pričvrstiti na 
prozore s različitim 
poprečnim presjekom 
profi la. Primjena ručki 
za prozore sa VarioFIt 
tehnologijom znatno 
smanjuje raznolikost 
varijanti. Potencijalne 
uštede povezane s 
tim u smislu troškova 
složenosti su očite.

• Fleksibilna primjena na prozorima 
različitih poprečnih presjeka profi la 
zahvaljujući opruzi na kvadratnom 
trnu.

• Patentirano bezstepeno podešavanje 
na odgovarajuću dubinu profi la pro-
zora.

• Podešavanje do 10 mm
• Dostupno i za kvake koje se mogu 

zaključati

• Velike uštede kod logistike i 
skladištenja. 

• 10 godina garancije
• RAL kvaliteta marke

Pogon Kvadratni trn

Opruga

Za aluminijske, drvene i PVC 
prozore postoji veliki izbor profi l-
sistema, ne samo zbog zahtjeva 
za uštedu energije ili sigurnos-
nih aspekata, nego i zbog dizaj-
nerskih zahtjeva. Svaki od ovih 
sistema zahtjeva odgovarajuću 
dužinu kvadratnog trna poluolive. 
Zbog toga poluolive moraju biti 
izrađene sa kvadratnim trnovima 
različitih dužina. To stvara dodat-
ne logističke probleme kao i veće 
troškove. 

VarioFit
odgovara za sve

Autor A. Kahrimanović
Foto Hoppe

Pogon Kvadratni trn

Opruga

Prednosti

Web katalog

sch-ba.sch.local/hoppepoluolive
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Historija navoja je počela čak četiri 
vijeka prije Nove ere. Prema 
istraživanju, Arhimed je navodno 

koristio princip vijka u sistemu za podi-
zanje vode. Prilikom proizvodnje vina, 
u prešama za grožđe, u primjeni je bila 
ista tehnika. Međutim, savremeni razvoj 
se dogodio tek u posljednjih 150 godina. 
Već u Prvom svjetskom ratu, nedostatak 
standarda u proizvodnji vijaka je uzroko-
vao ogromne probleme među državama 
koji su se još više povećali Saveznicima 
u Drugom svjetskom ratu. To je vodilo 

do razvoja metričkog ISO navoja koji se 
danas primjenjuje u svim industrijskim 
zemljama. 

Materijal od kojeg se vijčana roba proiz-
vodi, mijenjao se uporedo sa razvojem 
industrije sirovina. Tako se vijci nisu samo 
proizvodili od čelika, nego i od drugačijih, 
egzotičnijih materijala, koji su trebali 
zadovoljiti nove zahtjeve industrije. Pos-
ljednjih 20 godina donijelo je razvoj nikl 
legura, koje su primjenljive u posebnim 
uvjetima kao što su visoke temperature 
kod npr. motora, gdje čelik ne bi doveo do 
istih performansi. Aktuelna istraživanja se 
koncentrišu na razvoj vijaka od lakih me-
tala poput aluminija, magnezija i titanija. 
Firme kao što je Nord-Lock ulažu mnogo 

vremena i novca u opsežna poboljšanja 
tehnologije vijaka i impresioniraju inovaci-
jama kao što su sigurnosne elementi. Od 
predmontiranih sigurnosnih podloški od 
nehrđajućeg čelika ili zaštitom od cinka 
do matica za felge od čeličnog lima ili 
kombinirane vijke, kupci mogu svoj mate-
rijal prilagoditi specifi čnoj primjeni.

Princip vijka je koristio već Arhimed u sistemu za podizanje vode.

Vijci - male neupadljive kompo-
nente koje drže različite dijelove na 
okupu značajno su podcijenjeni. 
Vijci i matice su okosnica našeg 
visokotehnološkog svijeta, koji 
bi se bez njih inače raspao. Od 
električnih četkica za zube preko 
računara pa do spojnica, svijet vi-
jaka je uglavnom nevidljiv, a opet 
neophodan. 

Drže sve na 
svom mjestu 

Autor A. Prammer
Foto iStock/ duncan1890, HAYKIRDI

Materijal

Web katalog

sch-ba.sch.local/nordlock
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Tenso P-14

Clamex P-14/10
Flexus

Clamex P-10

Divario P-18

Tenso P-10

Clamex P-14/10 
Medius 

Clamex P-14

Medius 

NOVO

P-System
Spajanje bez upotrebe alata
Tako da svakodnevno 
štedite vrijeme i 
razlikujete se od ostalih!

Da li je moguće sklopiti regal bez vidljivih veznika?
Bez ljepila, vijaka i stega? Sa veznicima koji se mogu 
montirati i demontirati i jakom napetošću materijala?

Da, sa Lamello P-System!

Lamello AG | Joining technology | Hauptstrasse 149 | CH-4416 Bubendorf
Ivan Barbir | Area Sales Manager International | M +385 994 48 44 49 | i.barbir@lamello.com | www.lamello.com

Clamex P-14/10



Naneseni premaz djeluje slično 
poput patine i štiti materijal. 
Izražajan izgled je nepogrešiv i 

naglašava visokokvalitetni karakter proiz-
voda. Nakon procesa zagrijavanja, okov 
se premazuje posebnim zaštitnim uljem. 
Plemenit i moderan sjaj također je osigu-
ran brtvljenjem. Crni čelik daje svakom 
proizvodu njegovu posebnost, čineći tako 
svaki komad unikatnim. Halcö okov za 
klizna vrata i garniture su posebno nami-
jenjene montaži drvenih i staklenih vrata. 

Antikno željezo također je vrlo popularno 
i često se koristi kao bezvremenski stilski 
element u dizajnu interijera. Takozva-
no antičko željezo je prirodno svijetlo 
željezo i obrađeno je u kovačnici na viso-
kim temperaturama. U ovom složenom 
procesu obrade, materijal razvija svoju 
karakterističnu ljuskastu strukturu, što 
također čini svaki proizvod jedinstve-
nim. Antikno željezo također je na kraju 
presvučeno posebnim premazom i tako 
zaštićeno od korozije u unutrašnjosti. 

Maksimalna nosivost okova za klizna 
vrata je 80 kg i namijenjena je vratima 

debljine između 35 i 45 mm. Za izvedbe 
od 35 mm ili 50 mm, tu je poseban od-
bojnik. Pritom je vrlo važna pozadina na 
koju su vrata pričvršćena. Normalne zidne 
površine zahtijevaju samo 35 mm, dok se 
za obložene zidove preporučuje odstojnik 
od 50 mm.

Halcö okovi za klizna vrata impresioniraju svojom stilskom elegancijom i visokokvalitetnom tehnologijom.

Bezvremenski Halcö klizni okov 
od crnog čelika ili antik željeza je 
posebno namijenjen za montažu 
drvenih i staklenih vrata. Crni 
čelik je sirovi čelik u svom prirod-
nom obliku. Estetska površina cr-
no-plave naslage nastaje posebnim 
postupkom oblikovanja pri vrlo 
visokim temperaturama.

Optički drugačije - 
tehnički savršeno

Autor A. Prammer
Foto Halcö

Okov od antik željeza

Web katalog

sch-ba.sch.local/halcoe
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Kada je skandal konačno izašao u 
javnost, vijest se munjevito proširila 
svjetskom štampom. Nakon puno 

uzbuđenja, posmrtna maska konačno je 
obnovljena uz velike troškove i uz sud-
jelovanje nekoliko stručnjaka za ljepila iz 
fi rme Henkel. Rimsko-njemački centralni 
muzej u Mainzu, zajedno s nekolicinom 
stručnjaka iz Henkel odjela za istraživanje 
ljepila, pobrinuo se za brze i neprofesio-
nalne popravke i profesionalnom restau-
racijom vratiti povijesnu vrijednost 3300 
godina staroj maski. 

„Stručnjaci iz Henkel odjela istraživanja 
ljepila dali su odlučujući doprinos da se 
pogrešno zalijepljena brada ukloni s mas-
ke i potom trajno i profesionalno obnovi 

posebno razvijenim ljepilom“, objašnjava 
restaurator Christian Eckmann iz Central-
nog muzeja u Mainzu. Izazovi projekta su 
bili enormno veliki. Staro ljepilo je moralo 
biti uklonjeno bez ostataka. Podrhtavanja 
prilikom transporta kao i visoke tempera-
ture u Egiptu su također morale biti uzete 
u obzir. U tu svrhu razvijena su brojna 
fi zička mjerenja, 3D modeli i testovi prim-
jene, na temelju kojih su stručnjaci razvili 
idealno ljepilo za ovu specifi čnu primjenu.

Legendarnoj maski se ponovo može diviti. 

Prije mnogo godina, kada je Tutan-
kamonova ceremonijalna faraono-
va brada slučajno otkinuta tokom 
čišćenja u Egipatskom muzeju u 
Kairu, podignuta je prašina u cije-
lom svijetu. Na licu mjesta proble-
mu se u početku posvećivalo malo 
pažnje i brada je bila pomalo nes-
pretno zalijepljena. Stoga su uple-
teni ljudi nastojali ne preuveličati 
stvar previše. 

Drži - 
izazov ispunjen

Autor A. Prammer
Foto Henkel Pažljivo i profesionalno

Web katalog

sch-ba.sch.local/ljepila

Web katalog

sch-ba.sch.local/henkel
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To uključuje novu konstrukciju linije 
16, u kojoj injekcijski mort Fischer 
FIS EM Plus omogućuje trajno i si-

gurno spajanje podnih ploča na potporne 
zidove. Sistem hemijskog pričvršćivanja 
na gradilištu osigurava siguran i brz napre-
dak. Mort omogućava čišćenje izbušenih 
rupa vodom, umjesto da se ispuhuju 
zrakom, stvarajući pritom prašinu i dim. 
Dodatna prednost je što se FIS EM Plus 
može jednostavno skladištiti. Za to nije 
potrebna nikakva dodatna prostorija sa 

grijanjem. Mort od epoksidne smole se 
ne smije smrzavati. Ostale prednosti 
uključuju trajnu sigurnost FIS EM Plus. U 
građevinarstvu norme Eurocode standar-
di pretpostavljaju očekivani vijek trajanja 
od 50 godina za standardne konstrukcije. 

Međutim, zahtjevi za projekt „Grand Paris 
Express“ još su veći. Za važne i velike 
infrastrukturne projekte kao što su tuneli 
podzemne željeznice, vijadukti i elektrane 
potreban je zagarantovani vijek trajanja 
od 100 godina. Upotrijebljeni proizvodi 
također moraju imati ovu dugovječnost. 
U slučaju hemijskog pričvršćivanja injek-
cionim mortom FIS EM Plus, Fischer se 
posebno prijavio za Europsko tehničko 
odobrenje (ETA) u tu svrhu kako bi mogao 
pružiti dokaz o učinkovitosti proizvoda 
potreban za Europu. „Naši proizvodi 
ispunjavaju tehničke zahtjeve primjene u 
izgradnji „Grande Paris Express“ linija“, 
kaže Jean-Marc Berg, direktor Fischer 
podružnice u Francuskoj.

U novoj liniji 15, Fischer Superbond sis-
tem također pouzdano učvršćuje nosače 
kabela i sisteme nosača kabela u beton. 
Ruta od 75 km uključivat će 36 stanica 
i opsluživati 19 zajednica. To uključuje 
77.000 Fischer reakcijskih patrona RSB u 
izvedbama RSB 8 i RSB 12 mini, zajedno 
sa RG M anker-šipkama u odgovarajućoj 
veličini za primjenu, za pričvršćivanje 
kablova na zid i za pričvršćivanje ovjesa 
i čeličnih ploča za sisteme nosača kabela 
na strop montažom iznad. Ovdje, RSB 
reakcijske patrone u kombinaciji sa svo-
jim komponentama sistema – omogućuju 
dojmljivo jednostavnu i brzu montažu 
iznad glave bez vremena čekanja zbog 
brzog stvrdnjavanja.

Injekcioni mort Fischer FIS EM Plus koristi se u izgradnji linije 
16, između ostalog za spajanje podnih ploča na potporne 
zidove.

U sklopu projekta „Le Grand 
Paris“, francuska prijestolnica će 
biti povezana sa brojnim svojim 
predgrađima. Najveći infrastruk-
turni projekt u zapadnoj Europi, 
“Grand Paris Express”, kojim se 
do 2030. namjerava udvostručiti 
duljinu mreže pariškog metroa, 
osigurava dobru povezanost.

Grand Paris 
Express

Autor A. Prammer
Foto Fischer

Posebni zahtjevi

Brza primjena

Web katalog

sch-ba.sch.local/fi scher
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Balkonska vrata

Prozor s nadsvjetlom
Luksuz koji si možete priuštiti

HAUTAU Move – jedan klizni okov za više formata prozora

Bilo za privatnu ili objektnu gradnju, Move je u istoj mjeri pogodan za klizna

vrata velikih površina te za prozore. Visoka, uska ili izvedba s nadsvjetlom –

zahvaljujući slobodnom pozicioniranju ručke na sve četiri strane za posebne

formate i nove prostorne koncepte. Jednostavna i brza serijska proizvodnja,

jednostavna za upotrebu i kod mnogo različitih korisnika. Praktičniji

i pristupačniji luksuz teško je zamisliti.
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Ideju su, rođenu iz nužde, pokrenule 
dvije fi rme „Sola“ i „Cerafl ex“, a od 
početka 2022. dostupna je isključivo 

u Schachermayeru. Sa Solafl ex digital-
nim sistemom mjerenja je svaka mjerna 
tačka brzo i jasno defi nirana. Digitalni 
metar prenosi izmjerene podatke direktno 
u mobilnu aplikaciju. Rezultat mjerenja 
je odmah vidljiv i može se jednostavno 
dalje obraditi. Čak i složene konture bez 
pravih uglova ne predstavljaju problem 
za sistem. Odmah možete kreirati DXF 
ili PDF datoteku koju dalje jednostavno 

prenesete u CAD softver. Prikupljeni po-
daci pouzdani su i optimiziraju osnovu za 
dalji tok proizvodnje. „Željeli smo stvoriti 
pristupačan i pouzdan sistem za sve obrt-
nike i cjelokupnu građevinsku industriju. 
Naše digitalno mjerenje pruža savršeno 
rješenje i izbjegava ranije uobičajene 
probleme mjerenja“, objašnjava Walter 
Schweiger, direktor Solafl ex-a. Nepro-
porcionalne skice rukom i skupe greške u 
mjerenju sada pripadaju prošlosti. Napor 
prilikom pripreme je sveden na minimum 
i kompletan radni proces je usavršen. 
Početak rada s craft 4.0 je jednostavan, 
brz i jeftin uz inovacije iz Solafl exa. Pa-

tentirani sistem nudi pritom fl eksibilnost, 
efi kasnost i pouzdane rezultate mjerenja 
za sve branše. 

Solafl ex inovacija donosi revoluciju u svakodnevni radni proces

Sektor građevinarstva i obrta u os-
novi ovisni o pouzdanim mjernim 
podacima. Izostavljena cifra ili 
nečitak rukopis često prouzrokuju 
probleme, koji u najgorem slučaju 
mogu dovesti do visokih dodatnih 
troškova projekta. Solafl ex je za na-
vedeni problem razvila perfektno 
i revolucionarno rješenje u vidu 
novog digitalnog mjerenja.

Solafl ex
postavlja standarde

Autor A. Prammer
Foto Solafl ex

Za dodatne informacije o 

mogućnostima narudžbe, 

molimo kontaktirajte naše 

prodajno osoblje.

Odjel građevina-metal-staklo

T. +387 33 775 348

E. nusret.ahcic@schachermayer.ba
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Četiri ljubitelja surfanja su prije dvije 
godine bili prisiljeni pronaći adek-
vatnu zamjenu za svoju omiljenu 

aktivnost. Iskoristili su trenutak i osnovali 
fi rmu Woaz Board. Nakon mnogo godina 
daskanja na valovima, momci su morali 
ostati kod kuće. Philipp Petschenig, jedan 
od osnivača u razgovoru s redakcijom je 
rekao: „Nedostajalo nam je surfanje i zato 
što mi nismo mogli putovati htjeli smo 
ga na neki način dovesti kod nas. Nakon 

što smo zapravo radili na održivoj dasci 
za valove, došli smo na ideju o dasci za 
ravnotežu.” 

„Trenirate svaki mišić u tijelu, posebno 
stabilnost trupa i leđa. Trening na Woaz 
Boardu podsjeća na surfanje, jer se od-
mah na njega stane.” Trening se odvija u 

 Pandemija je presudno promijenila 
živote trojice studenata arhitekture 
i jednog stolara iz južne Štajerske. 
Međutim, za momke iz Woaz Boar-
da, promjena je pozitivna. Kvartet 
ljubitelja surfanja iz nužde je dobio 
ideju i od tada uspješno proizvodi 
daske za ravnotežu. Proizvedeno 
u Austriji - regionalno, održivo i 
moderno.

Unutarnja 
ravnoteža

Autor S. Blattner
Foto Otto Karner

Trening za cijelo tijelo

Woaz Boards se pored prirode, mogu koristiti i u 
dnevnom boravku ili radnoj sobi.

Svaki Woaz Board su ručno izradili tri arhitekta zajedno sa školovanim 
stolarom.
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dnevnom boravku, kućnom uredu, uredu, 
vrtu ili u dječijoj sobi. Sve je dopušteno, 
jer je rola ispod daske izrađena od 100 
posto pluta i može se koristiti i ponijeti 
bilo gdje. Woaz Board dostupna je u četiri 
različita modela: višenamjenski „Cigar“ za 
vježbe joge, svestrani „Rippal“ za osjećaj 
klizanja, surfanja ili joge, klasični „Forölln“ 
za efekt surfanja i trik stroj „Hazerl“ za 
savršene okrete, trikove i finese u dnev-
nom boravku. Sve daske za ravnotežu 

se sastoje od sedam slojeva furnira, 
što rezultira debljinom od 1,45 cm. Ova 
kombinacija daje daskama idealnu težinu, 
dovoljnu stabilnost i savršenu savitljivost. 
Jezgra se sastoji od javora, furnir od ja-
sena. 

Četiri prijatelja iz južne Štajerske i Beča 

pridaju veliku važnost održivosti. Pot-
raga za drvom je pedantna i oduzima 
puno vremena, a ekipa rado obavlja taj 
zadatak. Fabian Huss je rekao: „Želimo 
proizvoditi što manje otpada, drvo nam 
je dragocjeno. Svako drvo je s najvećom 
pažnjom odabrano i ručno sortirano.” To 
se može vidjeti i na pakiranju: ništa se ne 
isporučuje u plastičnim vrećicama, već u 
posebno izrađenim kartonskim kutijama 
iz Austrije, uključujući i malu knjižicu u 
koju su se potpisali svi koji su lično radi-
li na dasci. Kontrola kvalitete à la Woaz 
Board. Proizvodi se 100% regionalno i od 
obnovljivih sirovina. Nije slučajno što se 
proizvodnja odvija u maloj radionici usred 
štajerskih kukuruznih polja Woazfelder - 
ime govori sve. 

Deseci prototipa različitih oblika do sada 
su već proizvedeni, a nove ideje se razvi-
jaju, „Sve dok nismo bili tu gdje jesmo“, 
kaže Matthias Hierzer. Sve daske za 
ravnotežu su podvrgnute kontroli kvalitete 
i testirane od strane četvorice zaljubljeni-
ka u surfanje. Trening se odvija manje-
više usputno: „Više ne vidimo Woaz kao 
trening. U našim kućama nema dnevnog 
boravka u kojem nema daske koja leži 
na tepihu. Dakle, daske se koriste cijelo 
vrijeme, treniramo nesvjesno i razigrano.” 
Kupci više ne dolaze samo iz Austrije, već 
i iz Njemačke i Švicarske. Među njima su 
mladi surferi, ali i odrasli koji žele treni-
rati ravnotežu ili uklopiti naše daske za 
ravnotežu u druge sportove. I, oduševljen 
je Otto Kaltner, „Kada se djeca navik-
nu na izlazak iz kuće s daskom, a to je 
obično vrlo brzo, gotovo ih je nemoguće 
zaustaviti.“ Najbolji osjećaj je zatvoriti oči, 
popeti se na Woaz ploču i zamisliti da ste 
otputovali na Bali!

Održivost

Održivost

Svaki Woaz Board su ručno izradili tri arhitekta zajedno sa školovanim 
stolarom.

Daska za balansiranje dolazi u četiri različita 
modela.

Philipp Petschenig, Matthias Hierzer, Otto Kaltner und Fabian 
Huss čine Woaz Board tim.

Više informacija

www.woazboard.com
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Mnogi stolari proizvode namještaj, a neki neobične komade namještaja. Jedan stolar pravi električne gitare i 
muzički namještaj HI-FI kvalitete. Richard Wierer iz Rasen-Antholz (Južni Tirol, Austrija) je poseban isto kao 
i njegova djela. Ne orijentira se na kratkoročne trendove, već se oslanja na proizvode po mjeri.

Od 100 do 200 sati rada je potrebno za izradu jedne električne gitare, marka Richard Wierer. 
Rezultat: impresivni unikatni komadi.

Muzika iz 
namještaja

Autor S. Blattner
Foto Kottersteger, Richard Wierer
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Richard Wierer sa zadovoljstvom 
kaže da voli svoj posao. Sa 
punđom, bradom i gitarom u ruci, 

može ga se lako povezati i svrstati u 
populaciju hipstera, ali on nema nikakve 
veze s tim. Odrastao u Južnom Tirolu, 
30-godišnjak  je cijeli svoj život povezan 
sa prirodom. Svoju strast za lovom duguje 
svom djedu, gledao je preko ramena dok 
je dlijetom rezbario prave životinjske mo-
tive, sam gradio kućice na drvetu u ranoj 
mladosti i radio na vlastitom jednostav-
nom namještaju od grubo piljenih dasaka. 

Mladi Richard je rano počeo raditi sa drve-
tom, te završio stolarski zanat. Stolarija 
mi je privlačnija jer je kreativnija. Skrivene 
veze, mnoštvo okova, ogromna količina 
pločastih materijala i tehnika površinske 
obrade, sve to čini posao nevjerovatno 
svestranim. Muzika je za njega također 
bitna, „jednostavno odgovara mom ka-
rakteru – budi tu i uživaj!“ 

Danas je Richard Wierer poznat po 
svojim električnim gitarama koje su pra-
va umjetnička djela, a njegov muzički 
namještaj u HI-FI kvalitetu prvi je takve 
vrste u svijetu. 

Pravog muzičara čini skup dobrih stvari. 
Na taj način Richard Wierer vidi i svoje in-
strumente. Za vrijeme srednje škole je ot-
krio ljubav prema gitari, a danas tu strast 
pretvara u ekstravagantne električne 
gitare. Njegova unikatna djela su Woody 
Crunch, Woody Grunt, Full Metal Jacket 
I Giorgio koji je ujedno i njegova omiljena 
gitara. „Završna obrada od mat do viso-
kog sjaja, ukrašen vrat gitare, trodimenzi-
onalni korpus, mašti ne postavljaju skoro 
nikakve granice“. Richard je ponosan 
što može pronaći različita zvučne oblike. 
Često noć pretvara u dan i gubi pojam 
o vremenu kada izrađuje novi oblik, jer 
ne može čekati da vidi finalni proizvod. 
Vrijeme potrebno za izradu jedne gitare 
često varira, tako da to može biti 100 
radnih sati, dok 200 pa čak i više također 
nisu rijetkost. „Za prave stvari je potrebno 

vrijeme“. Njegova ciljna grupa su muzičari 
iznad 40 godina koji se raduju persona-
lizovanom instrumentu napravljenom od 
lokalnog drveta. 

Richard Wierer ne kreira samo električne 
gitare u rock&roll stilu, nego kreira i jedan 
sasvim novi stil. U formi starog muzičkog 
namještaja sa prelaza stoljeća. Na Božić 
2020. dobio je ideju za novi HI-FI sistem 
u stilu starog kredenca. Nakon nekoliko 
sedmica istraživanja, u svojoj radionici u 
Rasun Antholzu, odvažio se na premijerni 
model, koji se sada nalazi u njegovom 
stanu. Richard Wierer: „Koncept zvučnika 
koji sam sam razvio, pojačalo po mjeri, 
prostor za pohranu ploča/pribora i tanak 
namještaj stvaraju ugodan i romantičan 
ambijent s najfinijim zvukom. Koncept je 
jako dobro prihvaćen jer je interesovanje 
ogromno. 

Schachermayer je dio Richard-ovog 
svijeta, kako sa ručnim i električnim ala-
tima, tako i sa širokim izborom okova za 
namještaj. 

Kao materijal koristio je MDF ploče, jer 
stvaraju manje problema za odbijanje 
zvuka, puno drvo i tradicionalnu bečku 
mrežicu ispred zvučnika, sve obojeno u 
crno i lakirano s mat prozirnom završnom 
obradom. Praznik za oči u svakom dnev-
nom boravku, bez obzira da li stoji kao 
kontrast modernom namještaju ili se ukla-
pa u tradicionalniji dekor. A ako gledate 
na radio prijemnik na ovaj način, prilikom 
slušanja imate osjećaj „od nekada“ – sa 
današnjim tehničkim komforom.

Richard Wierer je školovani stolar i za muziku se nije 
odlučio samo kao za hobi u slobodno vrijeme.

Rock&Roll iz drveta

Woody Crunch

HI-FI art nouveau
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Kompaktna visoka kolona sa izvlačenjem s fron-

tom za uredan pregled u uskim elementima. 

Kada stvari postanu tijesne pri planiranju ku-

hinje, na scenu stupa Standard visoka kolona. 

Nevjerovatno šta sve tu može stati: namirnice, 

vrećice, limenke, boce, začini... Dovoljan je je-

dan potez i imate pregled kompletnog sadržaja, 

cijelom visinom. Čak i kad je potpuno napunje-

na, kolona se lako izvlači.

Bilo pored hladnjaka, pećnice ili na kraju ku-

hinjske jedinice – Standard visoka izvlačna ko-

lona je prostorno čudo. Nije ni čudo što je toliko 

popularna!

peka-system AG
Luzernerstrasse 20, 6295 Mosen, Switzerland
T + 41 41 919 94 20, www.peka-system.ch

SCHLAU VERSTAUT. Innovative Beschläge für Möbel und Küchen ‒ das Original seit 1964SCHLAU VERSTAUT. Innovative Beschläge für Möbel und Küchen ‒ das Original seit 1964PROMIŠLJENO ODLAGANJE. Inovativni okovi za namještaj i kuhinjske elemente ‒ originalno od 1964.

Izvlačna kolona
Standard



Reklamacije
Poštovani poslovni partneri,
pored širokog asortimana proizvoda, Vama, našim partnerima želimo i nasto-
jimo pružiti podršku i kroz ostale usluge, pa tako i isporučiti robu na vrijeme 
i u ispravnom stanju. 
Nažalost, i pored truda svih naših uposlenika, dešavaju se i nenamjerne 
greške (oštećena roba, manjak, zamijenjeni artikli,...). Kako bi u što kraćem 
mogućem roku mogli riješiti ovakve nedostatke i kako bi i Vaše poslovanje 
moglo nesmetano funkcionirati, molimo Vas da se podsjetite na proces rješa-
vanja reklamacije.

Sve pošiljke otpremljene sa naših skladišta, nastojimo dostaviti unutar 24 do 48 sati. 
Roba naručena sa skladišta Linz isporučuje se u roku 7- 10 radnih dana. 

Preuzimanje robe od prevoznika

Molimo Vas da prilikom preuzimanja robe od prevoznika obavezno provjerite broj, odnosno 
količinu koleta (paketa, bunteva ili paleta) s otpremnice, te ih usporedite s količinom koleta 
koju ste fizički preuzeli.

U slučaju vidljivih vanjskih oštećenja kod preuzimanja robe od prevozničke firme, posebno 
osjetljive robe (sudoperi, aluminijski okviri, kante za otpad...), molimo Vas da otvorite koletu 
te utvrdite da li je roba oštećena. Ako je roba oštećena prilikom transporta ili nisu isporučena 
sva koleta, to obavezno navedite na prijevoznici, koju je, uz Vas, dužan da potpiše i vozač 
prevozničke firme. 
Prijevoznicu potpisanu s Vaše strane i sa strane vozača pošaljite na naš fax ili mail adresu, 
nakon čega će uslijediti isporuka ispravne ili zagubljene robe. 
Ukoliko ne prijavite oštećenje ili manjak robe u transportu i ne pošaljete prijevoznicu, nažalost 
nećemo biti u mogućnosti uvažiti Vašu reklamaciju. 

Naknadno utvrđene reklamacije

U slučaju reklamacije utvrđene naknadno (višak/manjak/oštećeno/pogrešna roba…), a u roku 
7 dana od dana izdavanja računa, reklamaciju pošaljite na fax 033 775 330 ili na naš mail.
Molimo Vas da koristite službeni obrazac - Reklamacijski zapisnik, kako bi imali dokumenti-
ranu reklamaciju.
Fotografije su poželjne kod oštećenja, pogotovo kod oštećenja u transportu i znatno olakša-
vaju i ubrzavaju proces obrade.

U slučaju da narudžbu preuzimate osobno sa skladišta u Sarajevu ili u jednoj od naših 
poslovnica, molimo Vas da se na licu mjesta uvjerite u količinu i ispravnost preuzete robe. 

Status Vaše reklamacije možete zatražiti u bilo kojem trenutku na tel. 033 775 368.

Zahvaljujemo na razumijevanju i dosadašnjoj suradnji te Vas, u nadi još bolje buduće, srdačno 
pozdravljamo.

Ivan Kramar
Voditelj skladišta

T. +387 33 775 368
F. +387 33 775 330
E. ivan.kramar@schachermayer.ba

Emil Belenji
Voditelj nabave

T. +387 33 775 362
F. +387 33 775 330
E. emil.belenji@schachermayer.ba

Službeni obrazac - Reklamacijski zapisnik



SecuForte® –
Jednostavno. Drugačije. Sigurnije.
SecuForte® nudi potpuno novi standard zaštite od provale: posebnom tehni-
kom poluoliva sa SecuForte® se automatski zaključava prilikom zatvaranja ili 
otklopnog otvaranja prozora. Nakon toga, prozor se može otvoriti jedino ako 
se prije okretanja poluoliva pritisne prema rozeti i zatim okrene.

Inovativan koncept SecuForte® pruža zaštitu od raznih načina provale kao 
što je manipuliranje poluolive probijanjem kroz profil ili staklo, te pomicanje 
okova prozora s vanjske strane.

Obilježje
proizvoda

Posebna
obilježja

zaključano

otključano
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SCHACHERMAYER D.O.O.

Džemala Bijedića 156 Tel.  033 775 368

Sarajevo 71000 Fax. 033 775 330

KUPAC:*

RAČUN BR.* DATUM:*

Artikal Naručeno Fakturisano Isporučeno Manjak Višak Oštećeno

Ostale primjedbe

NAPOMENA:

Pogrešno naručenu robu iz Linza, od strane kupca,    NIJE MOGUĆE VRATITI!

ODOBRAVA: ZA KUPCA:

Ivan Kramar

Emil Belenji

Polja označena* obavezno popuniti.                                                                                                               
Reklamacije se uzimaju u razmatranje u roku od 7 dana od dana izdavanja računa.

DJELATNIK (VANJSKI)

ČITAK POTPIS I PEČAT

REKLAMACIJSKI ZAPISNIK



SecuForte® –
Jednostavno. Drugačije. Sigurnije.
SecuForte® nudi potpuno novi standard zaštite od provale: posebnom tehni-
kom poluoliva sa SecuForte® se automatski zaključava prilikom zatvaranja ili 
otklopnog otvaranja prozora. Nakon toga, prozor se može otvoriti jedino ako 
se prije okretanja poluoliva pritisne prema rozeti i zatim okrene.

Inovativan koncept SecuForte® pruža zaštitu od raznih načina provale kao 
što je manipuliranje poluolive probijanjem kroz profil ili staklo, te pomicanje 
okova prozora s vanjske strane.

Obilježje
proizvoda

Posebna
obilježja

zaključano

otključano

2021-07-SCH-HR-Anzeige-U4-SecuForte-Toulon-210x297+3.indd   12021-07-SCH-HR-Anzeige-U4-SecuForte-Toulon-210x297+3.indd   1 29.06.2021   13:33:5229.06.2021   13:33:52



KOŠARICA SERVISI

Portal za partnere
brza i jednostavna kupovina

Web katalog Pogledajte video


